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NUGC GIAI KHAT SAI GON Péc lap — Tw do — Hanh phiic
SAIGON BEER - ALCOHOL — BEVERAGE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
CORPORATION Independence - Freedom - Happiness
S6/No.: 1560/BSG-PQHCD Tp. Ho Chi Minh, ngay 30 thang 12 nam 2018

Ho Chi Minh City, December 30" 2018

o A CONG BO THONG TIN ] o
TREN CONG THONG TIN BIEN TU CUA UY BAN CHUNG KHOAN NHA NUGC VA
SGDCK TP.HCM

DISCLOSURE OF INFORMATION ON THE STATE SECURITIES COMMISION’S PORTAL
AND HOCHIMINH STOCK EXCHANGE’S PORTAL

Kinh gri/To: - Uy ban Ching khoan Nha nu6c/The State Securities Commission
- S6 Giao dich chung khoan TP.HCM/Hochiminh Stock Exchange

- Téntd chitc: TONG CONG TY CO PHAN BIA - RUQU - NUOGC GIAI KHAT SAI GON
- Organization name: SAIGON BEER - ALCOHOL — BEVERAGE CORPORATION
- Ma ching khoan: SAB

- Securities Symbol: SAB

- Dia chi: 187 Nguyén Chi Thanh, Phudng 12, Quén 5, Tp. H6 chi Minh

- Address: 187 Nguyen Chi Thanh, Ward 12, District 5, Hochiminh City

- Sb dién thoai: (8428) 38 296 342

- Telephone: (8428) 38 296 342

- Fax: (8428) 38 296 856

- Nguoi thuc hién cong b thong tin: Ong Neo Gim Siong Bennett

- Submitted by: Mr. Neo Gim Siong Bennett

- Chure vu: Tong gidm dbc

- Position: General Director

- Loai thong tin cong bd: Pinh ky [ Batthuong [0 24h [0  Theo yéu ciu 0
- Information disclosure type: Periodicl] Irregular(] 24 hours [1 On demand []

Noi dung théng tin cong bd/ Content of Information disclosure:

Vao ngay 28/12/2018, SABECO nhén dugc 05 Quyét dinh ciia Cuc thué TP. Hd Chi Minh vé viéc
cudng ché thi hanh quyét dinh hanh chinh thué bang bién phép trich tién tir tai khoan cia SABECO
dé thi hanh Théng bao sé 20080/TB-CT ngay 24/12/2018 ctia Cuc thué TP. Hd Chi Minh. Cuc
thué TP. HO6 Chi Minh thong bao rang day 1a viéc cudng ché lién quan dén s tién ma Cuc thué
TP. H Chi Minh cho 14 tién phat vi pham hanh chinh v& thué Tiéu thu dac biét va tién cham nop.

On December 28", 2018, SABECO received 05 Decisions of Tax Department of Hochiminh City
regarding the enforcement of tax administrative decisions by taking money from SABECQO's bank
accounts to implement Notice No. 20080/TB-CT dated December 24, 2018 issued by Tax
Department of Hochiminh City. The Tax Department of Hochiminh City notified that this
enforcement is related to an amount that the Tax Department of Hochiminh City considers as
monetary penalties and overdue payment for administrative violations on Special Sales Tax.




Quan diém cia SABECO ludn rd rang va nhit quan ké tir nam 2015 khi Kiém toan nha nuéc ban
hanh két luan kiém toan: (i) SABECO khéng c6 bat ky hanh vi sai pham nao trong viéc ké khai,
tinh va nop thué Tiéu thu dic biét, va (ii) SABECO da lu6n thyc hién dung huéng dan bang van
ban cua Bo Tai chinh, Tong Cuc Thué va Cuc Thué TP. Ho Chi Minh trong nhitng nam qua vé
van de nay. Ching toi da tham vén y kién véi don vi tu van phap ly doc 1ap va thdy c6 can cir dé
cho rang viéc Cuc Thué TP. H6 Chi Minh thyc hién vi€c cudng ché noi trén da vi pham phap luat
(cudng ché thi hanh khi chua c6 quyet dinh xir phat vi pham hanh chinh ¢6 hiéu lyc phap luat),
mau thuin véi chinh huong dan bing vin ban cia B6 Tai Chinh, Téng Cuc Thué va Cuc Thué
TP. H6 Chi Minh vé van dé nay.

SABECO's position has always been clear and consistent since the State Audit issued audit
conclusion in 2015: (i) SABECO did not violate regulations on the declaration, calculation and
payment of Special Sales Tax, and (ii) SABECO has always complied with the written guidance
issued by the Ministry of Finance, General Department of Taxation and Tax Department of
Hochiminh City over the past years on the same matter. We have consulted our external legal
counsel and believe there exists grounds to consider that the enforcement action by the Tax
Department of Hochiminh City is a violation of Vietnam laws (taking enforcement action without
a valid administrative decision handling an administrative violation) and contradicts with the
very written guidance issued by the Ministry of Finance, General Department of Taxation and
Tax Department of Hochiminh City.

Dic biét, sau khi Kiém toan Nha nuéc ban hanh két luan kiém toan trai véi cac huéng dan trude
day (ctia Bo Tai Chinh, Tong Cuc Thué, va Cuc Thué TP. H6 Chi Minh), SABECO da gui nhiéu
van ban giai trinh, kién nghi dén Kiém todn Nha nudc va Thu tuéng Chinh phu vé (i) viéc tuan
thi phap luat thué ciia SABECO theo dting hudng dan cla cic co quan nha nudc, va (ii) cac can
ct phép ludt ma chung toi thdy chua dugc can nhic thoa dang khi két luan kiém toan, va (iii) mdi

quan ngai sdu sac vé viéc loi ich hop phap cta ching t6i bi de doa do su thiéu nhat quan tronm
quan diém ctlia cc co quan nha nude. Trong khi chua co két luan ctia Thu twéng Chinh phtl vz ONG Con
chua c6 bat ky quyet dinh xi phat vi pham hanh chinh ddi v6i SABECO, SABECO khong ddng cé pHis
y véi viéc cudng ché thi hanh cta Cuc Thué TP. H6 Chi Minh va SABECO budc phai thuc hlqE%'é‘ GFF,(irIq'

cac hanh dong phap 1y can thiét ngay 1ap tirc dé bao vé loi ich hop phap cua doanh nghiép.

Specifically, after the State Audit issued audit report contrary with the earlier written guzda%g\ri HO

(from the Ministry of Finance, General Department of Taxation and the Tax Department of
Hochiminh City), SABECO has sent various petitions to the State Audit and the Prime Minister
substantiating (i) SABECO’s compliance with guidance of State authorities with respect to tax
regulations, (ii) legal grounds that we believe have not been considered properly when issuing
audit conclusion, and (iii) our deep concern that our legitimate interests are being threatened due
to the inconsistent views among State authorities. While the Prime Minister did not issue any
conclusion and there has been no administrative decision handling the SABECO case, SABECO
strongly disagrees with the enforcement action by the Tax Department of Hochiminh City and
would have to take immediate legal actions in order to protect our legitimate interests.

Toi cam két cac thong tin cong bd trén day 1a ding su that va hoan toan chiu trach nhiém trudc
phép luat vé ndi dung cac thong tin da cong bb./.

[ declare that all information provided in this notice is true and accurate; I shall be legally
responsible for the accuracy of our information disclosure./.
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